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Aecst document rcprezintii un Initrument de documentare, iar htstitaflile nu l$l esumft responaabUitatea pentru caafinutul 
Siu,

► В CONVENTIE

privind simplificarea formaUt&filor Tn comerful cu mSrfuri 

(JO L 134, 215.1987, p. 2)

AstfeJ cum a. fast modificat grin;

Jumalul Oficial

NR. Pagina Data

►mi Decizia nr. 1/89 a Comisiei mixte CEE-AELS privind „simplificarea 
formalitqilor” din 3 mai 1989 (♦)

L 200 3 13.7.1989

►М2 Acord sub forma unui schimb de scrisori Intre Comunitatea Europeans $i 
Republics Austria, Republics Finlanda, Republics Islands, Regatul 
Norvegiei, Regatul Suediei ?i Confederapa Elvc|ian& referitoare Is 
modificarea Convenpei din 20 mai 1987 privind simplificarea 
formalitSfilor in comerful cu mSrfori

L 36 25 14.2.1996

►ш Decizia nr. 2/95 a Comisiei mixte CE-AELS privind simplificarea 
formalitdfilorln comerful cu mSrfuri din 26 octombrie 1995 (♦)

L 117 18 14.5.1996

► M4 Decizia nr. 1/2000 a Comisiei mozte CE-AELS privind simplificarea 
formal itfifilor in comerful cu mSrfuri din 20 decembrie 2000 (*)

L 9 108 12.1.2001

► MS Decizia nr.1/2006 a Comisiei mixte CE-AELS privind simplificarea 
formal i&filor in comcrful cu mlrfuri din 23 octombrie 2006 (*)

L 357 1 15.12.2006

(*) Ac«l act nu a fast publicat niciodatft in Hmba romSnS.
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CONVENJIE

privind simpllficarea formalitSfiior tn comerful ch mSrftirl

COMUNITATEA ECONOMICA EUROPEANA,

(denumite m ccntiuuare Comimitatea),

§1 REPUBLICA AUSTRIA, REPUBLICA FINLANDA, REPUBLICA 
ISLANDA, REGATUL NORVEGIEI, REGATUL SUEDIEI §1 
CONFEDERAJIA ELVEpANA

(dcnumitc In contmuarc |йл!е AELS)

AV AND In VEDERE acordurile de liber schimb dintre Comunitate $i fiecare dintre 
tflrite AELS,

AV AND In VEDERE Declarafia comunft privind crearea unui Spatfu Economic 
European, adopters de min!$trii tSrilor AELS $i de statclc membra ale Cornu-

de Comlsia Comunititilor Europenc la Luxemburg, la 9 aprilie 1984, mai ales 
tn ceea ce private simplificarea fonna)ftfi|ilor de trecera a frontierei $i ragiflile de 
origins,

AVAND IN VEDERE eft, tn cadrul acliunilor menite sft consolideze pia(a 
interns, Comunitatea a decis sM introduce, tn aceslscop, un document admlnis- trativ 
wile incepfind de Is I ianuarie 1988,

AVAND IN VEDERE eft este oportun sft se simplifies formalitfttlle In comerful cu 
mftrfurl dintre Comunitate fftrile AELS, precum ?i Intre fftrile AELS, tn special 
prin introducerea unui document administrafiv unic,

AVAND In VEDERE eft nici о pravedere a prezentei convenfli nu poate fi 
interpreted! ca exonerftnd pSrfile contractante de obliga|iile care le ravin tn 
cadrul alter acorduri Internationale,

DECID INCHEIEREA URMATOAREI CONVENJII:

Dlspozlfli generale

Article 1

1. Prezenta convenf ie stabile$te mftsurilc de simplificare а fonnalitft|llor 
In comerful cu mftrfuri Intre pSrfile contractante, In special prin 
introducerea unui document administrativ unic (denumit m continuarc 
documental unic) care sR fie uliiizat pentru orice regim la export §i import 
$i pentru un regim de tranzit comun (denumit In continuarc tranzit), 
aplicabi! comerfului dintre pftrfile contractante, indiferent de tipul $i 
originea mftrfurllor.

2. In sensul prezentei convenfii, prin „farft terfft” se Infelege orice farft 
care nu este parte contractanU la prezenta convenfie,

3. De la data la care aderarea unci p3r|i contractante intra In vigoare In 
conformitate cu articolul I la, toate trimiterile din prezenta convenfie la 
fftrile AELS se aplicft fftrii respective mutatis mutandis numai In sensul 
prezentei convent!!.

Articolul 2

In cazultn care mfcrfurile facobiectul comerfului intre pirfile contrac- tante, 
formalitafile aferente acestul tip de comerf se efectaeazft prin completarea 
unui document unic avAnd la bazft un fonnular de declarable vamalft; 
modelele acestai formular sc gftsesc tn anexa I la prezenta convenfie. Dupft 
caz, documental unic poate fi folosit ca declarable sau document de 
export, tranzit sau import.

O
VA
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Articolul J

Pe !Sng& document»! unic, una dintre parfile contractante poate solicits 
documents administrative suplimentare numai In cazul In care:

— sunt cerate, In mod expres, In vederca respectdrii legislate! in vigoare 
tn una dintre pirfile contractante pentru care folosirea unui document 
unic nu este suficientS;

— sunt necesare In conformitate cu prevederile acordurilor inter- nationals 
la care este parte;

— sunt solicitate operatorilor pentru a le pennite ca, la cerere, sft poata 
beneficiade un avantaj sau о facilitate specials.

Articolul 4

(1) Nimic din confinutul acestei convent)! ms ImpiedicS pSrfile 
contractante sS aplice proceduri simplificate, бе ci acesteasunt bazate sau 
nu pe folosirea information, pentru о cftt mai mare simplificare a activit if H 
operatorilor.

(2) Procedurile simplificate pot consta indeosebi tn a pennite opera­
torilor si nu mai prezinte la un birou vamal nici mirfisrile respective, 
nici declarable referitoare la acestea sau In faptul ci li se permits si 
Intocmeasci о declarafie incomplete. in astfel de cazuri, atunci cfind exists 
aprobarea autoritifilor competente, In termenul stabilit de autori- t&file 
respective trebuie depusi о declarafie cu caracter global ?! periodic.

in cazurile menfionata la alineatul (1), operatorii pot fi autorizafi sft 
foloseascft documents comerciale Tn locul documentului unic.

in cazul In care se folose$te docutnentul unic, persoanele interesate pot, cu 
aprobarea autoritSfilor competente, s5 anexeze la acesta listeie comerciale 
cuprinz&nd descrierea mftrfurilor In locul formularelor complementare ale 
documentului unic, In scopul efcctufirii formalitSfilor pentru orice regim 
de export $i import.

(3) Nimic din confinutul aceste convenfii nu Impiedicft pSrfile 
contractante:

— sft acorde о dispense de utilizare a documentului unic tn cazul In 
care este vorba de trimiteri po^tale (scrisori sau mesagerie);

— s£ renunfe la solicitarea de dedarafii sense;

— s& tacheie fntre ele acordurl sau convenfii In vederea unci mai mari 
simplificSri a formalitSfilor referitoare la о parte sau la teats schim- 
burile comerciale dintre ele;

— sd permits folosirea de lisle de Тпсйгс&игё pentru Indeplinirca forma- 
litSfilor de trunzit In cazul transporturilor alcfituite din mai multe tipuri 
de marfX, In locul formularelor complementare ale docu- mentulul 
unic;

— sS permits rcdactarea declarafiilor pe hfirtie simple atunci c3nd este 
cazul, prin utilizarea de mijloace informatice aflate In proprietate 
public^ sau privatfl, tn condifiile stabilite de autorit&file competente;

— s& permits autoritSfilor competente sS sollcite ca dalele necesare pentru 
Indeplinirea formal itafilor respective sS fie introduse tn sistemele lor 
informatics de procesare a declarafiilor, ferS a se solicits, dacfc este 
cazul, о declarable scrisK;
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— s& permits autorit&|ilor competente ca, tn cazul folosirii unui sistem 
in fa cm at ic de procesare 8 declarajiilor, sS prevadd ca declarapa vamaU 
de export, tranzit sau import s& fie constituitii fie de un document unic 
produs prin sistemul respectiv, fie prin introducerea datelor tn 
calculator, in cazul tn care nu se emite un astfel de document;

— $S apiice orice facilitate adoptate printr-o decizie a comitetului mixt, tn 
conformitate cu dlspozifiile articolului 11 alineatul (3).

Articolul 5

(1) Dispozifiile cu privire la fadeplinirea, cu ajutorul documentului 
unic, a formalite|ilor necesare pentru exportul, tranzitul sau importul 
nterfarilor sunt prezentate tn anexa II la prezenta convenjie.

(2) Codurile comune care trebuie utfiizate tn cadrul formularelor 
prezentate tn anexa I sunt enumerate tn anexa III la prezenta convenes.

Artlc&Ial 6

(1) Declarafia trebuie completate fatr-una dintre limbile oficiaie ale 
prirfilor contractante care este acceptatft de autoritefile competente din |ara 
tn care se efectueazi formalitSfile de export sau de tranzit. Dac&este 
cazul, autoritatea vamalft din Jara de destinafie sau de tranzit poate solicita 
declarantului sau reprezentantului acestuia tn |ara respective о traducere a 
declarafiei respective tn limba oficialft sau fatr-una dintre limbile oficiaie 
ale acelei |8ri.

(2) Prin derogate de la dispozifiile alineatulul (1), declarajia poate fi 
completate tn limba oficialA sau tntr-una dintre limbile oficiaie ale f&rii 
importatoare, tn toate situafiile tn care declarajia tn |ara respectivfi se 
realizeazd pe exemplare ale formularului de declarable, allele decdt cele 
prezentate autoritefilor vamale din fara de export sau de piecare.

Articvlul 7

(1) Declarantul sau reprezentantul acestuia poate folosi, pentru fiecarc 
etapft a unei operafiuni care presupune comerful cu m&rfbri fatre pdrfile 
contractante, exemplare ale declarable! necesare pentru fade- piinirea 
formalite|ilor referitoare numai la etapa respective la care pot fi anexate, 
dupfi caz, exemplarele necesare pentru fadeplinirea fbrmali- td|ilor 
referitoare la una sau alta dintre etapele ulterioare ale respective! opera|iuni.

(2) Avantajul rezultat dsn dispozifiile alineatulul (I) nu face obiectul 
respecter!! vreunei condifii Speciale impuse de cfitre autoritg|ilc compe­
tente.

Totu§i, f2te a se aduce atingere dispozifiilor speciale cu privire la grupajul 
de mfirfiiri, autoritefile competente pot prevedea ca formalitefile legate de 
rcgitnul de tranzit de export sS fie fadeplinite pe acela^i formular, prin 
intermediul exemplarelor corespunzfttoare formalitefilor respective.
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Arlicolul 8

tn cazurile mentfcmate la articolul 7, autoritSfile competent se asigutf, 
in mSsurain care acest lucru este posibil, ей menfiunile de pe exem- plarele 
de declarable completate in diferitele etape ale operaliunii tn cauzi 
corespund.

Asistent$ administrative

Arlicolul P

(1) Pentru a asigura buna fbncjionare а comerpilui inlre pfirjile 
contractante $i pentru a facilita depistarea oric&rei abater! sau tncfilcftri, 
autoritfifile vamale ale C&rilor respective t$i furntzeazfi, ре Ьахй de reck 
procitate, la cerere sau tn cazul in care consider^ ей acest lucru este in 
interesul unei alte pArfi contractante, din proprie inifiativft, toate infor- 
majiile disponibile (inclusiv constatSrl $i rapoarte administrative) care 
pot servi la aplicaxea corecta a prezentei convenjii.

(2) Aslstenfa poate fl retrasft sau refuzatS, total sau partial, In cazul in 
care |ara cHreia i-a fast adresatS soh'citarea considers ей aceastS asisten# i- 
ar prejudicia securitatea, ordinea publics sau site interese fiinda- mentale, 
sau ей ar represents violarea unui secret industrial, comercial sau 
profesionaL

(3) . h cazul in care asisten|a este suspended sau refUzatg, dccizia $i 
motive!© acesteia trebuie notiffcate Шгй faUrziere |йгн solicitantc.

(4) in cazul in care autoritatea vamalS a unei {Sri solicits asistenja pe 
care пи о poate acorda, la rSndui sSu, dacS i se solicits acest lucru, ea trebuie 
s8 menfioneze acest fapt tn cerere. Rftspunsul la о astfel de cerere este 
la latitudinea autorit^il vamale efireia i-a fost adresatfi soli- citarea.

(5) lnforma|iile otyinute potrivit alineatului (1) sunt folosite numai 
pentru indeplinirea obiectlvelor prezentei convcnfii trebuie s& 11 se 
acorde aceea$i proteejie de cStre |ara care le prime$te ca $1 alter informal!! 
de aceea$i nature potrivit dreptulul intern din fara respective Informatiile 
astfel obfinute pot fi folosite in alte scopuri numai cu aprobare scrisM din 
partea autoritStii vamale care Ie-a ftimizat sub rezerva oricSror restrict» 
impuse de autoritatea respective

Comitetul mixt

Articolul 10

(1) Prin prezenta conven|ie se ЫшЦеагй un comitet mixt in care sunt 
reprezentate toate pfirple contractante ale acestei conventii.

(2) Comitetul mixt hotSrft^te de comun acord.

(3) Comitetul mixt se reunite or! de efite ori este necesar, dar cel pu|in 
о data pe an. Oricare dintre pSrtile contractante poate solicita convocarea 
unei reuniuni.
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(4) Comitetui mixt adopts. propriul regulament de functionary care 
cuprinde, inter alia, dispozifii cu privire la convocarea de reuniuni, la 
desemnarea pre^edintelui durata mandatului acestuia.

(5) Comitetui mixt poate hotdrt infiintarea oneSnii subcomltet sau grup 
de lucru care 11 poate asista tn tndeplinlrea atribufiilor саге П revin.

Artico hl 11

(1) Comitetului mixt ii revine obligate s& administreze prezenta 
convenpc s3 se asigure de corecta ei aplicare. hi acest scop, 
comitetui menfionat este informal in mod regular de cStre pfirfile 
contractante cu privire la experien|a acumulatd in aplicarea convened, 
formuleaz& recomandftri $i, in situajiile prev&zute la alineatul (3), adopts 

decizii.

(2) In mod special, comitetui mixt recomandS:

(a) amendamentele la prezenta convenfie;

(b) orice altS mSsurS care se impune pentra aplicarea acesteia.

(3) Comitetui mixt adopts, prin decizie, amendamente ate anexelor la 
prezenta convenfie, facil menflcnate la articolul 4 alineatul (3) ultima 
liniu# $i invitafiile adresate #rilor ter|e tn sensul articolului 1 alineatul (2) 
de a adera la prezenta conven|ie tn conformitate cu articolul I la, Astfel de 
decizii, cu excepfia invitafiilor adresate #rilor terfe, sunt puse tn aplicare 
de c&tre pir|Ue contractante tn conformitate cu propria lor legislate.

▼B
(4) In cazul tn care reprezentantul unei pfirft contractante tn cadrul 
comitetului mixt accepts о decizie sub rezerva tndeplinirii exigenfelor 
constitutionale, respective decizie, tn cazul tn care nu este menfionatft nici 
о data specifics, intrS. Tn vigoare tn prima zi a celel de-а doua luni de la 
primirea notificSrii c& respective rezerva a fost ridicatfi.

VM2
(5) Deciziile comitetului mixt menponat la alineatul (3) prin care о |ar& 
terjS este invitati s& adere la prezenta convenfie se trimit Secretarlatului 
General al Consiliului Comunitfifilor Europene, care Ie comunicd #rii terje 
tn cauzB, Tmpreund cu un text al convenjiei tn vigoare la data respective.

(6) De la data menfionatd la alineatul (5), |ara ter# tn cauzS poate fi 
reprezentatS Tn cadrul comitetului mixt, al subcomitetelor $i al grupurilor 
de lucru de observatorl.

Aderarea (Srllor ter#

Articolul Па

(1) Orice fard ter# poate deveni parte contractante la prezenta convenfie 
dacd este invitatft s$ facft acest lucru de edtre depozltarul convened Tn urma 
unei decizii a comitetului mixt.

(2) О |агй ter# fnvitatS s& devinS parte contractante la prezenta 
conven|ie depune un instrument de aderare la Secretariatuf General al 
Consiliului Comimitft|ilor Europene. Instrumental men|ionateste Tnso|it de 
о traducere a convenfiei Tn limba (limbiIe) oficiald (oficiale) a (ale) #rii 
care aderS.
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(3) Aderarea intrS. fa vigoare tn prima zi a celei de-а dona luni care 
urmeazfi depunerii instrumentulul de aderare.

(4) Depozitarul notifies tuturor p&rfilor contractante data la care a fost 
depus instrumental de aderare data la care aderarea va intra in vigoare.

(5) RecomandSrile §i decifiile comitetului mixt menfionat la articolul 11 
alineatul (2) §i (3), adoptate mire data mefaionate la alineatul (1) din 
prezentul srticol ?i data la care aderarea intra tn vigoare, sunt, de asemenea, 
comunicate ffirii invitate prin intermediul Secretariatului General al 
Consiliului Comunitefilor Europene.

О declaratie de acceptare a acestor acte se insereazS fie tn instrumentul de 
aderare, fie intr-un instrument separat depus de Secretariate! General al 
Consilutai Comunitefilor Europene in temien de $ase luni de la 
comunicare, tn cazul fa care declarafia nu este depusS fa acest termen, 
aderarea este considerate nute.

VB

DIspoztyi generate $1 finale

Articolul 12

Fiecare parte contraclanti fa mSsurile adeevate pentru a asigura 
aplicarea efectivS $1 armonioasS a dispozi|iilor prezentei convenfii, (inSnd 
seama de necesitatea de a se reduce, pe ей posibil, formalite|ile impuse 
schimburilor comerciale $i de necesitatea solufionSrii reciproc avantajoase 
a tuturor dificultetflor apSrute fa urma aplicftrii respectiveior dispozfai.

Articolul 13

PSrfile contractante se informeazd reciproc cu privtre la dispozi|i ile pe care 
Ie adopts pentru aplicarea prezentei convenfii.

Articolul 14

Anexele la aceaste convenfie sunt parte integrants a acesteia.

Articolul 15

(I) Prezenta convenfie se aplicft, pe de о parte, teritoriilor ейгога li se 
aplicft Tratatul de instituire a Comunitepi Economice Europene potrivit 
condi|iilor prev&zute de respectivul tratat §i, pe de site parte, teritoriilor 
ffirilor membre AELS,

(2) Prezenta convenes se apHcS Principatului Lichtenstein pe toate 
perioada fa care acesta rftmfine legal de Confederafia Elve|ian& printr-un 
tratat de uniune vamalft.

Articolul 16

Oricare dintre p8r|tle contractante se poate retrage din prezenta 
convenfie cu un preavizdc doufeprezeee luni adresat In sorts depozi- tarului 
prevftzut la articolul 17, care va informa toate celelalte pftrfi contractante.
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Artlcolul 17

(1) Prezenta convenfie intrS in vigoare la 1 ianuarie 1988, cu condifia ca 
fnainte de 1 noiembrie 1987 p^file contractante $5fi depus instru- mentele 
de ratificare la Secretariate General al Consiliului Comuni- tailor 
Europene, care define calitateade depozitar.

(2) In cazul in care prezenta convenfie nu intra in vigoare la 
1 ianuarie 1988, ea va intra tn vigoare tn prime zi a cclei de-а doua 
luni dupS depunerea ultimului instrument de ratificare,

(3) Dcpozitarul notifies pSrfile contractante cu privire la data depunerii 
insfcrumentului de ratificare de efttre flecare dintre p&|ile contractante $i la 
data intr&rii in vigoare a prezentci convenfii.

Articolul 18

Prezenta convenfie, redactatS intr-un exemplar unic tn limbile danezS, 
englezg, finlandezS, ftancezS, germand, greacfi, islandezS, Italians, 
norvegianS, olandezS, portughezS, spaniolA suedezS, toate textele 
Hind tn egalS mSsurft autentice, se depune la arhiva Secretariatului general 
al Consiliului Comunit&filor Europene, care trimite cSte о copie 
certificate conforms flecSreia dintre pSrfile contractante.
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МШ1

MODELELE DE FORMVLARE PREVAZUTE LA ARTICOLUL 2 DIN 
CONVENJIE (*)

Prczenta апехй confine urmatoarele:

— apendiccte I: modelul de formular al documentului unlc prevftzut la 
artlcolul I alineatul (1) Ktera(a)din anexa П;

— aperidicele 2: modelul de formular al documentului unic prevfizut la 
articoful 1 alineatul (I) liters (b) din anexa II;

— apcndicele 3: modelul de formular complementar prevfizut la articolu11 
alineatul (2) lilera (a) din anexa II;

— apendicele 4: modelul de formular complements prevSzut la articclul I 
alineatul (2) liters (b) din адеха II.

(') In tosic formutaurelc din prezcnta anexi poatc foJosi formuisrea „tranzit comunftar” 

jau „tranzit ocmun“.
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Apendicete 1

MODELUL DE FORMULAR AL DOCUMENTULUI UNIC PREVAZUT 
LA ARTICOLUL 1 ALINEATUL (I) LITERA (a) DIN ANEXA II (*)

(l) 1ft sp&frut <fc sub rubricile 15 {i П din exemplenil nr, 5 so pesto introduce traducerea 

cuvintelcr „DE RETURNAT LA” tn iintbik finlandezi, islsndwii, ftorvegiani
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Apendicele 2

MODELUL DOCUMENTULUI UNIC PREVAZUT LA ARTICOLUL 1 
ALINEATUL (1) LITERA (b) DIN ANEXA II (')

(’) tn spafiu) de sub rubricate 15 $i 17 din exemplarul 4/5, se poate introduce traduccrea 

cuvintelor „DE RETURNAT LA” tn limbiie flnfcndezS, isiandezg, notvegiang $i 
S«jdeza.
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Apendicete 3

MODEL DE FORMULAE COMPLEMENTAR PREVAZUT LA 
ARTICOLUL 1 ALINEATUL (2) LITERA (a) DIN ANEXA II
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Apendiceh 4

MODEL DE FORMULA» COMPLEMENTAR PREVAZUT LA 
ARTICOLUL I ALINEATUL (2) LITERA (b)DlN ANEXA II
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VB

ANEXA II

TIPArIREA, COMPLETAREA $1 UTILIZAREA DOCUMENTULUI 
UNIC

TipArlrca documentului unit

Articohil 1

(1) FArti sA se aducA atingere posibilit$|ii de utilizers fractionate men|ionata In 
apcndicde 3 h prezenta anexA, fonnularelc pentru documentul unis sunt realizate 
In opt exemplars, prezentate:

(a) fie ca un set de opt pagini consecutive, tn conformitate cu modelul din 
apendiceie I la anexa I;

(b) fie, tn special tn cazul editArii cu ajutorul unui sislem infonnatic de procesare a 
declara|iilor, ca douA seturi de patru pagini consecutive, In conformitate cu 
modelul din apendicele 2 la anexa L

(2) DacA este cazul, documentul unic poate fi completat cu formulary comple- 
mentare, prezentate:

(a) fie sub forma unui set de opt pagini consecutive, In conformitate cu modelul din 
apendicele 3 la anexa I;

(b) fie sub forma a douA seturi de patru pagini consecutive, in conformitate cu 
modelul din apendicele 4 la anexa I.

(3) Prin derogarc de la alineatul (2), p&rtile contractante pot sA nu autorizeze 
folosirea formukrelor complementary In cazul in care, pentru cditarca deck- rapilor, 
se utilizeazA un sistem infonnatic de procesare a acestora.

(4) Utiiizatorii pot tipAri numai acele exemplars ale modelului din anexa I de 
care an nevoie pentru completarea declaratiilor lor.

(5) PArfile contractante pot tipAri un numAr de identificare propria fiecAreia 
dmtre de tn соЦи! din $tAnga*su$  al formularului. 1n cazul In care un astfd de 
formular este prezentat pe teritoriui unei alte pArfi contractante, acest indicativ nu 
impiedicA acceptarea deci arapeL

ArtfcoM 2

(I) Formularele sc tipArcsc pe hfirtie autocopiantA tratatA pentra a se serie pe ea $i 
care cAntfire^le cei pu^in 40 de grame pe mctrul pAtrat. H&rtia trebuie sfi fie suficsenl 
de opacA pentru ca informatiiie de pc о parte sA nu afecteze lizibilitalea faformajiei 
de pe ceaialti parte, avfind avantajul cA, tn cazul folosirii normale, nu se гире §1 nu 
se jifoncazA cu u$urintA. Hfirtia este de culoarcalb&pentru toate cxemplarele. ► M4 
Totu?l, pe cxemplarcle utilizate pentru tranzit (1,4 $i 5), rubricile 1 (cu excepjia 
subdiviziunii din myloc), 2,3,4,5,6,8,15,17,18,19,21,25,27,31,32,33 (prima 
subdiviziune din stinga), 35,38,40, 44,50,51,52,53,55 $i 56 au un fondal verde. 
•4 Formularele se tipAresc cu cemealA verde.
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m
(la) Магсйгеа color a diferilelor exemplare ale formularelor se efectueazfi dupS 
cum unn₽az&

(a) pe fbnxndare conforms cu modclele prezentate !r apendicele I 3 Anexa I:

•— exemplarele 1, 2» 3 5 au pe margined din dreapta о margine сопйпий
coloraia in rogu, verde, gaiben §i, respecdv, albastru;

— exemplarele 4, 6, 7 8 au pe marginea din dreapta о margins Intreruptft
colorata in albastru, ro?u, verde $i, respectiv, galben.

(b) pe fcrmularele conforms cu modelele prezentate in apendiceie 2 §i 4 la anexa I, 
exemplarele 1/6,2/7,3/8 4/5 trebuie sfi aiba la marginea din dreapta о margins 
continue $i, ia dreapta acesteia, о margin© TntrerpUL de culoare ro$ie, verde, 
galbenS respectiv, aibastrt.

Lfitimea acestor margin! este de aproximativ 3 milimetri. Marja tntrerupta cuprinde 
о serie de p&trate cu о lalurt de 3 milimetri, fiecare separta de 3 milimetri.

VB
(2) Indicatia cu privire la exemplarele pe care datele din formulare trebuie sa 
apart printr-un proces de autocopiere se gftse?te tn apendlcde 1. Indica|ia cu privire 
la exemplarele pe care informa^tle de pe forrnulareb complementers trebuie s$ 
apart printr-un proces de autocopiere se g8se$te tn apendicele 2,

(3) Formatul formularelor este de 210 x 297 milimetri, cu о toierantfi maxims de
5 milimetri mai pu|in $i 8 milimetri mai mult tn ceea ce prive?te lungimea acestora.

(4) PSrtile contractante pot solicits ca formularele s& сопЦпб $i numele $i adresa
tipograftei sau un Insemn prin care aceasla $& poatfli fl identificatS.

Compietarca documentului unic

AriicoM Э

(1) Formularcle se campleteazS tn conform! talc cu nota explicative din apen- 
dicelc 3,

(2) tn cazul tn care formalitatile se tndeplinesc prin mijloace informatice publice 
sau private, auioritapie compctente autorizcazS pcrsoanele interesate, la cererea 
accstora, sfc InlocuiascS semnfttura olograft cu un instrument tehnic comparabil, 
care, de la caz la caz, poate consta tn folosirea de coduri $i care arc aedeagi 
consecinfe din punct de vedere juridic ca $i semnStura olograft. Aceastlt facilitate 
se acordft numai dacS sunt fndeplmite conditiile tehnice gi administrative stabilite 
ds autorit&|ile competente.

(3) . In cazul in care fbrmaliUitile se tndeplinesc cu qjutorul mijloacclor infor­
malice, publice sau private, care permit $i tipftrirea dcclaraliilor, autorit&iile 
competente pot prevedea autentificarea directi cu ajutoru! procedeelor prin inter*  
mediul c&rora este editata declaratfa, In locul aplicsrii manuals sau mecaniee a 
$tanipi!ei biroului vamal $i a semnSturii funcfionarului competent.
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Folosirea documentvlui unk

Articolul 4

DispoziQife privind foiosirea documentului onio se gSsesc in apendicele 3,

Artieolul 5

(1) In cazul in care se folose§te un document unic In mod succesiv pentru 
fndeplinirea formaliUtilor de export, tranzit yi/sau import, fiecare persoaite care 
intervine tn operatime este r&spuiKStoarc mimai pentru detaliile legate de 
regimul pe care aceasta ba solid tat cs declarant, principal obligat sau rcpre- zentani 
al declarantului sau al principalului obligat.

(2) In scopul aplicfirii dispoziQitor alineatuhn (1), in cazul la care persoane 
interesatfi folose§te un document unic emis intr-o ctapft anterioarfi a tranzacQei 
comerciale respective, accsteia i se solicits, tnainte de a depune declarafia, sfi 
verifice corectiludinea datelor din rubricile еже П intereseazS, precum $i dacS 
acestea se aplicfi nterforilor in саихй $i regimului solicits!, precum ?i $й le 
completeze, dacS este cazui.

(3) In cazurile menp’onate in alineatul (2), pcrsoana implicate trebute sM 
informers imedlat serviciul vamal tn legSlurft cu orice neconcordan|S observatH 
intra mfirfiirile in cauzfi §i datde fumizate.

Arifcofal d

(1) Pentru exportul de nterfliri de pe teritoriul unei pSrtf contractante sunt 
necesare exemplarale nr. 1, 2 §i 3 tn conformitate cu modeiul din apendicele I 
la anexa I sau exemplarele 1/6,2/7 §i 3/8 tn conformitate cu modeiul din apendicele 
2 la anexa L

(2) ► M4 Pentru tranzit sunt necesare exemplarele 1,4 $i 5 conformc cu modeiul 
din apendicele 1 la anexa I sau exemplarele 1/6 4/5 (de douS ori) conforme cu
modeiul din apendicele 2 la anexa I. «<

(3) Pentru importul de marfuri pe teritoriul unei p&r(i contractante sunt necesare 
exemplarele 6, 7 §i 8 in conformitate cu modeiul din apendicele I la anexa I sau 
exemplarele 1/6,2/7 ?i 3/8 tn conformitate cu modeiul din apendicele 2 la anexa 
L

Depunerea decUra(iei

Articwhd 7

(I) Declaraliile trabuie s& fie tasojite, In Ismitele stabilite la articolul 3 din 
convenQe, de documented necesare pentru plasarea mSrfurilortn cauza sub regimul 
solicitat.
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(2) Depunerea la un btrou vamal a unei (federal» semnate de declarant sau de 
rcprezcntantul accstuia indict faptul ей persoana interesatS dcciarii m&rfurile in 
cauzS peiilni a fl plasate sub regimul solicited fM a aduce alingere aplidlrii 
eventualelordispozilii sanefionatorii» f$i asumftrflspunderea, potrivit dtspoziliUor ta 
vigoare pe teritorml pfir^lor contractante, tn ceca ce private:

— corectitudinea informayilor fumzate tn deelara|ie;

— au'cnitcitatea documentdor anexate;

— respectarca insurer obligaiiilor care |in de plasarea mfirfurilor tn cauzS sub 
regimul respectlv.

Artfcolul 8

tn cazul tn care sunt xiecesare exemplars suplinwnlare de documentului unic sau ale 
declaratiei, persoanele interesale pot folosi In acest scop exemplars supli- menlare 
sau fotocopii ale documentului sau declarajiei respective. Acestca vor fl acceptate 
de cStre autoritatile competente ca cum ar fl documents originale, cu condifia ca 
autoriatile sfi consider© ей sunt satisftefitaare din punci de vedere calitativ ?i ей 
sunt tizibile.
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Apendfotfe i

IrtdfcftfH privind exemplarele de formulare prezetttete fti apendieeie 1 3 h anexa 1 pe care datele Irebuie sfi
apart prietr-UR precex de autocoplere 

(incepSnd cu exemplarul nr, 1)

NumSrul exenrplardar Rubrica nr, Num&nii cxemplarelor

I. RUBRICI PENTRU OPERATORII ECONOMIC

Rubrica nr.

1 de la 1 la 8 29 De la 1 la 3

cu excepfia casetei din jnijloc 30 De la I la 3

De la 1 la 3 31 De la lla 8

2 De la 1 la 51) 32 De la 1 la 8

3 De la I la 8 33 Prima easel!

4 De la I la 8 din st&iga

5 De la 1 la 8 De la 1 la 8

6 De la 1 la 8 restul

7 De la I la 3 De la 1 la 3

g De la 1 la 5 (’) 34a De la 1 la 3

9 De la 1 la 3 34b Ds la 1 la 3

10 De la I la 3 35 De la 1 la 8

11 De la I la 3 36 -

12 - 37 De la Ha 3

13 De la 1 la 3 38 De la J la 8

14 De la I la 4 39 De la I la 3

15 De la 1 la 8 40 De la 1 la 5 ft

15a De la 1 la 3 41 De la 1 la 3

15b De la Ila 3 42 -

16 1, 2, 3, 6, 7 §i 8 43 -

17 De la 1 la 8 44 De la I la 50

17a De la I la 3 45 -

17b De la I la 3 46 De la lla 3

IS De la 1 la 5 (’) 47 De la I la 3

19 De la I la 5 (') 48 De la 1 la 3

20 De la 1 la 3 49 De la I la 3

21 De la I la 5 (') 50 De la 1 ia §

22 De la 1 la 3 51 De la I la 8

23 De la I la 3 52 De la 1 la 8

24 De la Ha 3 33 De la 1 la 8

25 De la I la 5 (*) 54 De la 1 la 4

26 De la I la 3 55 -
27 De la 1 la 5 (J) 56 «

28 De la 1 la 3

IL RUBRICI PENTRU ADMINISTRATE

A De la 1 la 4 0 F

В De la I la 3 G

C De la 1 la 80 H

D De la 1 la 4 I

E - J

(t) Operator» economici nu pot fi oblipji, in rxici о Imprejuiare» at completes acetic rubnei pentrirl 
excmplarcte 5 $i 7,

(2) Jans eKportatoare pcate decide dec! aceste date apar pe cxemplarcle mcn|ionate>
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Apendicele 2

Indic&tii priyind exemplarele de form uh re prezeatate tn apendicele 2 4 la anexa I pe tare datele trebuie sS
apart print™» proces de autocopiere

(mcepSnd cu exemptarul nr. 1)

Numeral ewemplareicr Rubrics w. NamSnal exetnpfaidor

I. RUBRIC PENTRU OPERATOR!! ECONOMIC!

Rubrics nr.

I de la 1 la 4 29 De la 1 la 3

cu exceptia casetei din mijloc 30 De la I la 3

De la I la 3 31 De la I la 4

2 De la 1 la 4 32 De la 1 la 4

3 De la 1 la 4 33 Prtma casetM

4 De la 1 la 4 din stfega

5 De la I la 4 De la 1 la 4

6 De la Ila 4 restal

7 De la I la 3 De la 1 la 3

8 De la I la 4 34a De la 1 la 3

9 De la 1 la 3 34b De la I la 3

10 De Sa I la 3 35 De la 1 la 4

П De la 1 la 3 36 De la 1 la 3

!2 De la 1 la 3 37 De la 1 la 3

13 De la 1 la 3 38 De la I la 4

14 De la 1 la 4 39 De la I la 3

15 De la I la 4 40 De la 1 la 4

15a De la I la 3 41 De la 1 la 3

15b De la 1 la 3 42 De la 1 la 3

16 De la 1 la 3 43 De la Ma 3

17 De la I la 4 44 De la Ha 4

Па De la 1 la 3 45 De la I la 3

I7b De la 1 la 3 46 De la 1 la 3

IS De ta 1 la 4 47 De ta 1 la 3

19 De la Ma 4 48 De la 1 la 3

20 De la I la 3 49 De la 1 la 3

21 De la 1 la 4 50 De la I la 4

22 De la 1 la 3 51 De la 1 la 4

23 De la 1 la 3 52 De la 1 la 4
24 De la 1 la 3 53 De la Ma 4
25 De la 1 la 4 54 De la I la 4
26 De la I la 3 55 -

27 De la I la 4 56 -

28 De la I la 3

II. RUBRIC! PENTRU ADMINISTRATE

A De la 1 la 4 (') F
В De la I la 3 G
c De la I la 4 H

D/3 De la 1 la 4 - I
E/J -

(*>  Jara expoitatoare poaw decide dacA aceste date apar pe exemplarele menfionato,
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Apendicele 3

notA explicativA privind folosirea formularelor
DOCUMENTULUI UNIC

TITLUL I

A. Descrfere generals

Exists mai multe modalittyi de fblosire a exemplarelor documentului unic, 
accstea putftnd П grupate tn douft calegorii:

— ulilizarea integrals a sistemuiui sau

— utilizarea fcacfkmats.

I, UliHzarea integral^

Aceasta sc refers la cazurile in care, atunci c&nd se indeplinesc fwmalitafile de 
export, persoana interesatft foloscfte un formular care confine exemplarele 
neccsare pentru formalitSfile de export de tranztt, precum pentru forma» 
liUfde care trebuie indeplinite In fara de destitiafie.

Formularui folosit in acest scop confine opt exemplare:

— exemplarul nr. I, care se refine ds cStre autoritSfile din fam exportatoare 
(formalitStf de export §i tranzit);

— exemplarul nr. 2, care se fo!ose§te in scopuri statistice de cStre fara 
exportatoare;

— exemplarul nr. 3, care se restituie exportatonilm dupS ce a fost $tampilat 
de cBtre autoritafile vamale;

— exemplarul nr. 4, care se refine, In cazul unci operafiuni do tranzit, de 
cStre biroul de destinafie;

— exemplarul nr. 5, care reprezinta exemplarul care se retorneazS in eaz de 
tranzitare;

— exemplarul nr. 6, care se refine de autoritSfile din fare de destinafle 
(pentru formalitSfile de import);

VM4
— copy 7 which is to be used for statistics by lhe country of destination (for 

import formalities);

VB
— exemplarul nr, 8, care se restituie deslinataruhn dupS ce a fast $tampilat 

de autoritgfiie vamale.

(Exemplarele nr. 2 |i 7 pot Я folosils pentru alte scopuri administrative, potrivit 
cerinfelor parfilor contractante).

Astfel, formularui se compune din opt exemptare, dintre care primele trei se 
refers la formal itafile care trebuie Indeplinite In fara exportatoare, iar unuft« 
toarele etnei ss refers la formalitSfile care trebuie indeplinite in fara de 
destitiafje.

Fiecare set de opt exemplare este conceput astfel tncAt acolo unde rubricile 
trebuie sit confinft dale identice In ffirile In cauzfi, acestc date pot Я introduse 
direct de efitre exportator sau de principals obligat pc exemplarul nr, 1 $i apar 
apoi, prin tratarea chimica a h&rtiei, pe toate exemplarele. tn cazul in care, din 
diverse motive (de exemplu protejarea secretului comercial, confinutul 
informafiilor diferit tntre fara exportatoare $i fara de destinafie) informafiile nu 
trebuie transm ise dintr»o fart in alia, prin desensibilizarea hArtie! autocopiante, 
se limiteazS autocopierea la exemplarele destinate fUrii exportatoare.

In cazul in care trebuie s& se foloseascfi aceea^i rubrics, dar cu confinut diferit 
tn fara de destinafie, trebuie s8 se utilizeze bArtic indigo pentru a se copia acesta 
date suplimcntare pe exemplarele de la nr. 6 la 8,
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▼й

Totu$i, Tn special in eazutite Trt care declarable se procoseazS pe calculator, 
csls posibil sft nu se foloscasca setul de opt exemplars menfionat tnai sus, ci 
douS setwi de patru exemplars, single tn care fiecarc exemplar poate indcplini 
о functfc dublS: 1/6,2/7, 3/8 $i 4/5; primul set ar corrapunde, in acest caz, In 
ceca ce private informa|iile care trcbuie Lntroduse, exemplarelor de la гаг, I la 
4 mentfonate, iar al da ilea ar corespunde exemplarelor de la rar. 5 la 8. tn scest 
caz, tn Песете set de patni exemplars, numerate exemplarelor fofarite (rebate 
indicate prin bararea numerelor de pe marginea formularului care se refers la 
exemplarele care nu se folosrac.

Fiecarc set de patru exemplare astfel definit rate conceput In a$a fel tncfit datclc 
care (rebuie copiate pe diferitele exemplar© sunt reproduse prin tratarea 
chfmlcft a hfirtici.

2. Utilizarea fracfionatti

Aceasta se refers is situatiite tn care persoana sntcresatS nu derate sS folo 
seascS un setcomplct astfel cum se prevcde la alineatul (I) de mal sus. tn acest 
caz, pentru fiecarc dintre etapele (export, transit sau import) unei operafluni 
care se refers la comerful cu mRriuri intra pSrfile contractante, se pot folosi 
exemplarele declared necesaxe pentru tndeplinlrea formats- U|tlor vamate 
referitoarc numai la aceaetapft. tn plus, dacS se dongle, la aceste exemplare se 
pot anexa exemplarele necesare pentru fndeplinirea formalitfip’lor vamate legate 
de una sau alia dintre etapelc urmStoare ale operatfunii respective.

Ca atare, sunt posibile mai multe combinatfi diferite to cazul utilizarii 
fractionate, numerate exemplarelor necesare fiind cele mentfonate la 
alineatu! (1) de mat sus.

De exemplu, sunt posibile urmfitoarele combina(ii:

— numai pentru export: exemplarele nr. I, 2 $i 3;

W
— export + transit: copies 1, 2, 3, 4 and 5;

VI
— pentru export + import: exemplarele nr. 1, 2, 3, 6, 7 §1 8;

— transit alone: copies 1, 4 and 5;

VB
pentru transit + import: exemplarele nr. 1,4, 5, 6, 7 0 8;

— numai pentru import: exemplarele nr, 6, 7 $i 8.

In plus, exists situab tn care rate escnjial si se prezinte о justificare la destinatie 
privind statutul comunitar al marfii tn cauzi, de$i nu s-a recurs la regimul 
de tranzit. tn astfel de cazuri este necraar s8 se foloseascft exem- plarul prevSzvt 
tn acest scop (exemplarul nr. 4), fie separat, fie In сотЫпаЦс cu unul din 
celelaitc seturi descriso mai sus. tn cazul tn care, pentru a se respects 
rcgtementarlle conumitare, documentul care dovede^te statutul comunitar al 
mSrfurilor trcbuie prezentat In trel exemplare, se realizeazS exemplars 
suplimentare sau fotocopii ate exemplarului nr. 4,

B. Date eolfcitete

Formularete tn cauzS confin toate delete care pot fi solicitate de pirfite contrac- 
(ante. Este obligatorin ca anumite rubrici ей fie cemptetate, tn tlmp ce allele trcbuie 
compietate numai In cazul in care acest lucni este cerut de efitre fare In care so 
Indeplinrac formal itflfile. tn acest sens, irebute respectate tntocmai dispozifiite din 
prezenlul apendicc referitoare la utilizarea diferitelor rubrici.



VB

In once situate, (Мгй ase aducs atingere procedurilor simplificate, lUtele cuprinzSnd 
numSruI maxim de rubrici care pot fi completate la ficoarc ctapfi a unci tranzacfii 
comerciale tntre pfir|ite contractante, inclusiv cele sdicitatc numai in cazul 
apHc&rii unor reglementfiri specifier sunt urmStoarele:

▼Ш
— export formalities: boxes 1 (first and second subdivisions), 2, 3,4, 5, 6, 7, 8,

9, 10, 11, 13, 14, 15, 15a, 15b, 16, 17, 17a, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 
26, 27, 28, 2$, 30, 31, 32, 33, 34a, 34b, 35, 37, 38, 39, 40, 41, 44, 46, 47, 

48, 49, 50 and 54;

▼М4

▼в

— transit formalities: boxes I (third sub-division), 2,3,4,5, 6, 8,15, 17, 18, 19,
21, 25, 27, 31, 32, 33 (first sub-division), 35, 38, 40, 44, $0, 51, 52, 53, 55 

and 56 (boxes with a green beckground);

fonnalit&lt de import: rubricile 1,2,3,4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 
15a, 16, 17, 17a, 17b, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 
32, 33, 34a, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 54;

— dovada statutului comunitar al marfii: (T 2 L): rubricile 1 (cu excep|ia celei 
de-а doua casete), 2, 3, 4, 5, 14, 31, 32, 33, 35, 38, 40, 44, 54.

C. Instrucfhml privind folosirca formularulul
tn toatc situafiile In care tipul de set folosit confine cel pu^in un exemplar care poate 
fi utilizat totr-o alts |агй decfit cea tn ore a fost complctat inifial, formu- larele 
trebuie complctate prin dactilografiere sail prmtr-un proves mt&anografic sau 
similar acestuia. Pentru a facilita dactilograflcrea, formuhnil trebuie introdus tn 
ma$ina de sens In aga fel inefit prima literfi a datelor introduse in rubrics 2 sfi fie 
amplasatfi tn rubrics de pozifionare aflatS In col(ul din stfinga sue.

in cazul tn care se intentioneazfi ca toatc excmplarcle din set sfi fie folosito In aceeagi 
(art §i cu condifia ea aceastfi opfiuno sfi fie prevfizutfi to (ara respective exemplarete 
pot fi completate $1 otograf, lizibil, cu cemealS $i cu majuscule. Acela$i lucru este 
valabil pentru datele care trebuie sfi ftgureze pe exemplarele folosite pentru 
apliearea regimului de transit.

Formularul nu trebuie sfi ccnfina?terefituri sau suprascrieri. Orice modificare trebuie 
sfi se facfi prin tfiierea datelor incorecte ji, atunci efind este cazul, prin adfiugaree 
cclor solicitate. Orice modificarerealized to acest mod trebuie tosofitfi de inifialclc 
personnel care a ftcut-o §i autentificatfi to mod expres de autoritfifile coinpctcnto. 
Atunci efind este necesar, acestea din urmfi pot solicita depunerea unci noi 
declarafil

In plus, formularele pot fi completate folcssnd un proces de reproducers automata 
to locul oriefireia dintre procedurile menfionate mai sus. Formularele pot fi realizate 
?i completate to acest mod cu condifia ca dispozifiils privind modelele, hfirtia, 
dimensiunile formularelor, limbs in care sunt redactate, lizibi- iltatea, interdiefia 
§tersfiturilor §i a suprascrieril, precum ?i dispozifiile privitoare la modifiefiri sfi 
fie respectatc cu stricter

Se comptetcazfi numai rubricile numcrotale, dupfi caz. Celelalte rubrici, indicate 
printr-o literfl majusculfi, sunt rezervate exclusiv folosirii de efitre personalul 
administrativ.

Exemplarele care trebuie sfi rfimfinfi la biroul de export ?i/sau de piecare trebuie 
sfi poarte semnfitura to original a persoanelor interesate. Semnfitura principalulul 
obligat sau, atunci efind este cazul, areprezentanluh» sfiu autorizat, il obligfi pentru 
toate clementele legate de operafiunea de transit, astfel cum rczultfi din apltcarea 
dispozifillor relevante, inclusiv a celor descrise to seefiunea В de mai sus.



Exemplarele care trebuie s5 гёпЖй la biroul de destinafie trebuie sa poarte 
semn&tura tn original a persoanei mteresate. Trebuie omintit faptul ей, tn cadral 
fonnaHtefilor de export de import» semnStura pereoanei interesate echi» valeazS 
cu un angajument, in conformitate cu legislate in vigoare pc kritoriul p3r|ifor 
contractante, In ceca ce private:

—• exactitatea datelor fumizate in dectara|ie cu privire ta formali&tile pefttru care 
rSspunde ptsrsoana respective;

— autcnticitatca documentelor anexate;

— respectarea tuturor obligafiilor aferente piasSni mftrfurilor respective sub 
regimwl solicitor

In ceea ce prive$te formalilAtile de tranzit $i de import, trebuie mentfonat ей este tn 
intcresul fiecSrei persoane care intervine tn operatfune sS verifice confinutul 
declarafiei proprii. tn special, cries пееопсоМапф pe care о sesizeazS. persoana 
interesate intre mar fa pe care trebuie s& о declare datele deja fumizate, dacS este 
cazul, tn formularele folosite, trebuie imediat eomunicate autoritelilor vamale de 
eStre persoana respective. tn astfel de cazuri declaratia trebuie геаПхаШ prin 
folosirea formularelor noi.

Referitor ta Titlul Ш, tn cazul tn care о rubrics nu trebuie completatS, ea trebuie 
15sate libtrg.

TITLUL П

DATE CE TREBUIE INTRODUSE Ш DIFERITE RUBRICI

1. Formalititflle care trebuie tndeplinlte tn (ara expert®toare

Rubrlca 1: Declarable

tn prima casete a se complete codui corespunzSter indicat in anexa HL

In ceea ce private tipul de declaratie (a doua casetft), completarea nibricii este 
opjionala pentru pSr|ile contractante.

In plus, in cazul tn care se folose§te reglmul de tranzit, simbolul adeevat trebuie 
indicat in caseta din partea dreapte (a treia) в acestei rubricl.

Rubrlca 2: Exporiatar

Rubrics pentru utilizare opjoinals de cStre parade contractante. A se indica numele 
$i adrcsa complete ale persoanei sau ale societejii respective. Р8гр1е contractante 
pot adSuga la nota explicativfi cerinte de a include о trimitere la numfirul de 
identificare alacat de efitre autoritetile competente tn seopuri fiscale, statistics sau 
de alts nature.

tn cazul grupajului de mfirfuri, рйцИе contractante pot prevedea ca tn aceaste 
rubrics s& se indice mcn|iunea „diferite” $i ca list» exportatorilor s& fie anexate la 
declarable.

In cazul tranzitului, aceastS rubrics este op(ionali pentru pSr|ile contractante.

>1
Rubrica 3; Formutore

A sc indica numSrul de ordine al setului, precum ?i пшпйги! total de seluri do 
fbnnulare $i de formulare complemcntare folosite (de cxcmplu, deca este vorba 
despre un formular §i dotte formulate complemcntare, Indlcatf pe formular 1/3, pe 
primul formular complementer 2/3 $i pe al doilea formular complements 3/3).

In cazul in care dcclaratia se refers la un singur articol (de exemplu In cazul in care 
trebuie completatS о singurS rubrics cu „descrierea mSrfiirilori’) a nu se complete 
nimic tn rubrica 3, dar a se complete cifra 1 In rubric» 5.



VB

in cazul in care se folosesc douS seluri de patru exemplare in loc de un set cu opt 
exemplars, ode dou& seluri sunt considerate ca form&nd unul singur,

Rubrica 4; NumUrul lislelor de indircMuri

A se indica tn cifre num&rul 1 istelor de incfircatura anexate sau al 1 istelor descriptive 
comerciale, astfcl cum au fast autorizate de autoritifile competente, In ceca ce 
prive§te ft>rmalit8|ile de export, completarea acestei rubric! este op|hnate pentru 
pArfile contractante,

Rubrica 5: Articole

A se indica numeral tote! de articole declarate de persoana tn cauza pe toate 
exemplarele fonnularalui documcntuliu unic $i pe fonrsularele complementers (sau 
pe listele de fncSrcatura sau listele comerciale) folosite, Numeral articolelor trebuie 
si corespundb cu numAral de rubric» ce trebuie completate cu „descrierea 
m&r&rilor"

Rubrica 6: Total colete

Completarea acestei rubric! este optionalft pentru pSftile contractante. A se Indies 
numfirul total de colete care alcAtuiesc transportul rcspectiv.

Rubrica 7: Numtir de referinfti

Informafie optional pentru utilizalori, privind nuntenil de referin{ft atocal de 
persoana interesate transportuluj respectiv,

Rubrica 8: Destinatar

A se indica numele, prenumele adresa complete a personnel (persoanelor) sau a 
firniei (firmelor) efireia (ейгога) trebuie sA le fie livrate marfa.

Т&Ц
Aceaste rubric^ este optional^ pentru pfir|ile contractante In ceea ce private 
formalite|ile de export. In seopuri de tranzit, accasta este obligatorie, dar parole 
contractante pot permits ca aceaste rubrics sS nu fie completate In cazul 1n care 
destinatarul este stabilit In afara teritoriuhu pArfilor contractante. Numeral de 
identificare nu este necesar sS fie indicat In aceaste ctapL

▼B
Rubrica 9: Rcsponsabil Jinanciar

Completarea acestei rubric! este op|ionalA pentru purple contractante (persoana care 
rAspunde fie de transferal, fie de repatnerea fondurilor legate de tranzaejia 
respective).

Rubrica 10: /ага prtmei destlnafii

Aceaste rubrics este opfionalfl pentru parfile contractante tn funepe de cerinfete 
proprii.

Rubrica 11: Tara tranzacflei

Aceaste rubrics este opfionelft pentru pflrple contractante In fonefis d« ceringete 
proprii.

Rubrica 13: Politico agricolii сотипй (РЛС)

Completarea acestei rubric! este opponalA pentru pSrfile contractante (mformapi 
referitoarc la aplicarea unei politic! agricole).

VMS
Rubrica 14: Declarant sau represented a! exportatorului

Rubrica pentru utilizare opponate de efitre p&tlle contractante. A se indica numele 
§i adresa complete ale Dersoanel sau ale societepi respective, tn conformitate cu 
dispozifiile tn vigoare. in cazul in care declarantul este $i exportator, a se indica 
„exportatof*.  Parpfe contractante pot adfiuga la note explicative cerinfa de a include 
о irimitere la numeral de identificare alocat de efttre autoritftpfe competente In 
seopuri fiscale, statistice sau de alts nature.

Rubrica 15: Tara de export

Rubrics pentru utilizare opponalft de catrc purple contractante In cazul 
formaliteplor de export, dar obligatorie la aplicarea rcgtmului de tranzit.
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VMS
A se indica numele (Srii din care sunt cxportate mSrfunle.

In rubrica 15a se indicfi codul t&rii in cauzg.

Rubrica 15b este destinatft utilizsril op|ionale de cfitre p&rfi le contractante (regiunea 
din care sunt cxportate mftrfurile).

Rubrica 15b nu trebule utillzatS in scopuri de tranzit.

VB
Rubrica 16: Jara de origins

Aceastft rubrics este opjionalft pentru partite contractante. In cazui in we declaratfa 
se refers la mai multe articole care provin din diferite |Sri, ase mentiona „diferite” 
in aceastft rubrics.

VMS
Rubrica 17: Jara de destlnajie

A se indica numele |Srii in cauzfl. tn rubrica 17a se indi cd codul pentru aceastS (ariL 
Rubrica 17b nu trebuie oompletatS tn aceastfi etapfi a comertulul

Rubrica 17b nu trcbuic utilizatfi in scopuri de tranzit.

VB
Rubrica 18: Identltatea fi nafionalitalea mijloacetor de transport la {decare

Compietarea acestei rubrici este optional^ pentru partite contractante in cazui 
formalitsyior de export, insi este obligatorie tn cazui in care se арНей regimul 
de tranzit. A se indica Identitatea, de exemplu numSrul delnmatriculare sau numele 
mijloacelor de transport (camion, vapor, vagon de cate ferata, avion) pe care 
este IncSrcata marfa direct la momenta prezent&rii la biroul vamai unde se 
indeplinesc formalitatite de export sau de tranzit, apoi indicati na|ionalitatea 
mijloacelor de transport (sau cea a vehiculuiui care le propuiseazS pe cctelatie dacfi 
este verbs despre mai multe mijloacc de transport), potrivit codurilor stabillte in 
acest sens. De exemplu, in cazui tn care se folose$te un vehicul de lrac(iune ?i о 
remorcS cu numerc de inmatriculare diferite, a se complete numSrul de 
inmatncularc al vehiculuiui de trac|iune $1 pe cel al remorcii, precum $i 
natronalitatea vehiculuiui de iractiune,

In cazui trimiterilor poglale sau al transportului cu instalatu fixe, In aceastB 
rubrics nu se completeazh nici & informa|ic referitoare la num&rul de Inmalri- cularc 
sau la nationalilate.

In cazui transportului pe calea feratfi, rubrica cu privire la naponalitate nu se 
completeazS.

In cetelalte cazuri, declara|ia privind nationalitatea este op|ionali pentru pfirfile 
cantmctente.

Rubrica 19: Container (Ctr.)

A se indica, potrivit codurilor stabilise In anexa III, datele necesare referitoare la 
situate presupusi la trecerea fronticrci pkrii exportatoare, astfel cum sunt acestea 
cunoscute la momentul efectuSrii formalitfttilor de export sau de tranzit.

Pentru tranzit, compietarea acestei rubrici este opjionalfi pentru pSrfile eontrao 
tents.

Rubrica 20: Condifii ate livrare

Compietarea acestei rubrici este opponala pentru partite contractante (indica|ii 
privind anumile clauze din contractul comercial).

Rubrica 21: Identitatea $1 naftonaliiatea mijloacelor de transport active care tree 
frontiera
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Completarea ecestes rubric! este opponslS pe&tru pSr|ile eontract&iie In ceea cs 
private identitatea.



▼В

Completarea acestei rubric!, este obligatorie in ceea ce privejte natfonalitatea.

Cu toate accstea, in cazul trimiterilor po$ta!e sau al transporturitor pe calea feratfi 
sau prin instala|ii fixe de transport a nu se indica nimic cu privire la numfirul de 
inmatriculare sau la nationalitate.

A se mentions tipul (camion, vapor, vagon de cale feralft, avion), urmat de identitate, 
de exemplu num&rul de inmatriculare sau numele myloacelor de transport active 
(de exemplu mijloacele cu propulsie) care se presupune ей vor fi folositc la 
punclul de trecere a frontierei la ie?irea din |ara exportatonre, urmat de 
natfonaltiatea acestora, astfel cum este aceasta cunosculft la momenta! fnde- pltnirii 
fonnaliU(ilor de export sau de iranzit, folosind coiurilc adecvatc.

In cazul transportului combinat sau tn cazul $n care exists mai multe mijloace de 
transport, mijlocui de transport activ este cel care propulseazit tntregul ansamblu. 
De exemplu, In cazul tn care un camion se afl& pe о navS maritime mijlocui 
activ de transport este nava, iar daeft este vorba dcspre un vehicul de tractfune §i 
о remoreg, mijlocui activ de transport este vehiculul de trac|iune.

Rubrica 22: Moneda tn care se faclureazS fi valoarea total# facturatd

Completarea acestei rubrici este optional pentru рйг|11е contractante (a se indica 
codul valutei in care s-a Intocmit factura, urmat de valoarea facturatft pentru 
eantitatea totals de msrflt declaratfi).

Rubrica 23: Curs de schimb

Completarea acestei rubrics este op|ionalft pentru pfi^ilc contractante (cursul de 
schimb In vigoare tntre moneda facturati $i moneda |Arii respective),

Rubrica 24: Natura tranzaefiei

Completarea acestei rubrici este op|ional& pentru p&rfilc contractante (indsca|ii 
privind anumile clauze din contractal comcrcial).

ThU
Rubrica 25: Mod de transport la frontier#

A se folosi codurile din anexa III pentru a indica modul de transport care se 
presupune ci va reprezenta mijlocui activ de transport cu care m&rfurile vor pSrSsi 
teritoriu! рйгф contractante de export

Rubrics pentru utilizare opfionalfi de c&tre pSr|ile contractante in cazul tranzitului.

TH
Rubrica 26: Mod de transport interior

Completarea acestei rubrici este optional^ pentru p2r|ilc contractante (a se indica, 
potrivit codurilor prevftzute In anexa III, modul de transport foloslt pe tcritoriul tarii 
respective).

Rubrica 27: Locul de tnedreare

Completarea acestei rubrici este optional pentru рйЦ11с contractante. A se indica, 
daeft este cazul, sub formfi de cod, acolo unde exists loc prevfaut pentru aceasta, 
locul de tncSrcare a mSrfii in mijlocui activ de transport pe care ucmeazft s& 
treacS frontiers |Srii exportatoare, astfel cum este cunoscut la momentul fade- plinirii 
formalitg|itar de export sau de tranzit.

Rubrica 28: Irtformafii financiare ?i bancare

Completarea acestei rubrici este op(ional6 pentru рйЦИс contractante (transfer de 
fonduri legal de operatfunea tn cauzfi - infbnna$ privind formalitStilc $i moda- 
litSlile financiare, precum referee bancare).
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T^S

Rubrica 29: Biroul de le$ire

Rubric^ pentru utilizare орЦопа!й de cSlre pSr(ile contractante (a se indica Mroul 
vamai prin care se mten(ioneaz& ca mSrfurile sfi р&гйзеазой teritoriul p%r{ii 
contractante In ceuzfi).

VB
Rubrica 30; Localizarea mdrjurilor

Complstarea acestei rubrici este optional» pentru pftr|iie contractante (a sc indica 
locul precis unde poate fl examinatS marfa).

Rubrica 31: Colete fl deserierea mdrfurilor - Mtirci fi numere - Numdr 
(Numere) container (containers) »-• Numdrul fl natura

▼Ш
A se indica mSrcile, numercle, numfirul $i tipul coletelor sau, In cazul mfirfbrilor 
neambalate, a se indica numfirul m&rfbrilor declarate sau men|iunea „tn vrac“, de 
la caz la caz; deserierea comcrcialfi normals trebuie introdus» In toate cazurile; In 
scopuri de export, aceast§ dcscriere trebuie s& cuprinds datele necesare pentnt 
identificarca m&rfiirilor. tn cazul In care rubrics 33 „Codul mSrfiirilor” trebuie 
completatfi, aceastS descriere trebuie cxprimatS tn termcni suficient de exacp 
pentru a permite clasificarea marfurilor. AceastS rubrics trebuic s& euprindS 
datele cerate de reglementsrile specific© (accizele, etc.), tn cazul tn care se folosesc 
container©, matcajcte de idenliflcare a containerelor trebuic. de asemenea, s» fie 
introduse tn aceastS rubrics.

VB
In cazul in care peraoana in cauzS a indicat mentiunea ,,diferite”fn rabrica 16, parole 
contractante pot solicits ca in aceastfi rubrics s& fie introdus numele t&rii de origins 
a mSrfil tn cauza, InsS acest lucre ни este obligatoriu.

Rubrica 32: Arlicol numdrul

A se indica numSrul de ordine al articolului respectiv raportat la num&rul total de 
articole declarate in formularele folosite, astfel cum se prevede tn nota referitoare 
la rubric» 5.

tn cazul In care declarafia se refers numai la un singur articol, pdrtile contractante 
pot prevedea ca respective rubrics sfi nu fie completatd, dal fund ей Tn rubric» 5 a 
fost introdus» cifra I.

Rubrics 33: Codul mdrfurilor

A se indica codul mfirfijrilor care coraspunde articolului respectiv.

tn scopuriletranzitnlui §i dovedirii statutului comunitar al marfiirilor, aceasta rubrics 
este optionala pentru рйЦПе contractante, cu except»» cazurilor tn care Convcn|ia 
privind regimul de tranzit comun din 20 mai 1987 precizeazS ci utilizarea sa este 
obligatorie,

ТВ
Rubrics 34: Codul (&rii de origin#

Completarea acestei rubrici este ор|1опа1й pentru parole contractante:

— rubric» 34a (codul corespunzfilor |flrii indicate tn rubrica 16. In cazul In care 
s-a introdus menjiunea „diferite” tn rubrica 16, a se indica codul cores- punzfttor 
|firii de origin© a articolului respectiv);

— rubrica 34b (regiunea unde a fost produs» marfa respective).

Rubrica 33: Greutatea brutd

Completarea acestei rubrici este optional» pentru p&r|Hc contractante Tn cazul 
formalitfi|ilor de export, Ins» este obligatorie fn cazul tranzitului. A se indica



greutatea bruts, exprimats tn kilograme, a
corespimz&o&re. Greutatea brutft reprezintfi greutatea cumulate a mSriti cu toate 
ambalajele ei, exclusiv conlainerele $i alto echipamenie de transport.
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▼В

Rubrics 37: Regim

A se indica, hi conforrnhste cu ccdurile prevUzute tn acest scop, regimisl pentru care 
este dedaratt marfa la export.

Rubrica 38: Greulatea net#

A sc Indies greulatea netfi, exprimatt in kilograme, a nttrturilor descrise in rubrica 
31. Grcutatea nett este greutatea m&rfurilor fttt ambalaj,

!n cazul tranzitului, complctarea acestei rubric! este opponaLl pentru pSrfilc 
contractante.

Rubrica 39: Contingent

Cojnpletarea aceslei rubric! este ор’ропаШ pentru p&rtHc contractante (atunci c8nd 
este neccsar pentru aplicarea legislajiei cu privirc la contingcnto).

Rubrica 40: Declarafie sumard/document precedent

Complctarea acestei rubrici cstc op|ional§ pentru par|ile contractante (informal» 
privind documentelc necesare pentru aplicarca pracedurii administrative premer- 
g&toare exportuiui mtr-oaltS |arS).

тдм
In scopurile tranzitului ?i dovtdiril statutului comunitar al mSrftiritar*  aceastt 
rubrica este opjionatt pentru p&|ile contractante, cu excap|ia cazurilor tn care 
Convenfia privind regimul de tranzit comun din 20 mai 1987 precizeazft ci 
utilizarea sa este obligatoric.

¥B
Rubrics 41: Unittifi supilmenlare

Se utilizcazS tn conformitate cu necesittlile, cu respectarea nomenclature de 
marfuri. Pentru articolul respectiv, a se fadica cantitalea exprimatt tn unitatea 
specificatli tn nomenclature mfirfurilor.

Rubrica 44: Menfiuni Speciale, documente prezentate, certificate fi autorizafli

A se indica, pe de о parte*  informal» le suplimentare, av5nd tn vedere normsle tn 
vigoare in |ara exportatoare, impreuni cu delete privind documented emise tn 
sprijinul declarafiei (acestea pot include, dupft caz, numerele de serie ate excm- 
plarelor de control T 5, numfirul liccn|ei/pennisuiui de export, date cu privire la 
normele veterinare fitosanitare, nunttrul conosamcntului etc.), tn caseta „Cod 
menfiuni spcciaie (MS)” a se indica, de la caz la caz, nunttrul de cod cotes- punzfitor 
men|iunilor speciale care pot ft solicitate in cadrul aplicfirii regimului de tranzit 
Accastt casett nu trebuie completats р&пй la introducerca unui sistem informatic 
pentru incheierea aperafiunilor de tranzit.

Rubrica 46: Paioare statistic#

A se indica suma reprezentfind valoarea statistic^, exprimatt in moneda prev&zutS 
de pfir|ile contractante, in conformilale cu dispozlliile in vigoare.

Rubrica 47: Calculul imptmerilor

Рвг(1Ь contractante pot solicits sft se indice, atunci c8nd este cazul, unitttoarele, pe 
fiecarerfind, folosind codurile stabilite tn acest scop:

— tipul impunerii (taxe la export);

— baza de impozitare;

— procenlul care se aplicft la impozitare;

— valoarea impunerii astfel calculate;

— metoda de platt alcasfi (MP).

Rubrica 48: Report de plat#

CompJctarea acestei rubrici este op|ionaU pentru pitr|ile contractante (a se face 
referire la autoriza|ia respective).

Rubrica 49: /dentificarea antrepozitului

Complctarea acestei rubrici este op|ionatt pentru parole contractante.
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Rubrica 50: Principalul obligat reprezenlaniul automat, local, data semntitura

A se indica numele complet (al persoanci sau al socielfi|ii) §1 adresa prineipalului 
obligat, impreunS. cu numftrut de identificare, dacfi esle cazul, alocat de autoriUfile 
competent®. DacS cste cazul, a se indica numele complet (al persoanci sau al 
societl|ii) al rcpnczentantului autorizat care semneazfiin numele prineipalului obligat.

Sub rezerva dispozi(u1or specifice care urmeazfi sfi fie adoplate In ceea ce private 
utilizareasistemelor informatizate^riginalul semnfiturii olografe a persoanci tncatizS 
trebuie sfi figureze pe ccpia care rfimSne la biroul de piecare, in cazul tn care persoana 
in cauza este о persoaiA juridicfi, scmnatarul ar trebui §8 adauge, dupfi semnare, 
numele sSo complet ca1 itatea Tn care semneazfi.

Pentru operafiunile de export, declarantul sau reprezentantul sfiu poate indica numele 
§i adrcsa unci persoane stabilite tn districtul biroului de ie§Ire, cfircia i se poate inmfina 
exctnplarul nr. 3 al declaraftei vizate de biroul respectiv.

Rubrica St: Birourlie de tranzitprecortlzaie (fi jiriie)

A se indica biroul de intrare preconizai m fieeare parte coniraclantS al cfiret teritoriu 
urmeazS s& fie traezltet In cnrstd trsnsportuhi! sau, tn cazul in care operafiunea 
implies un alt teritoriu de tranzit decfit cel al pfir|ilor contractante, biroul de ic?irc prin 
care mijlocut de transport va pfirfisi teritoriu! lor. A se atragc atenpa asupra fapiului 
ей birourile de tranzit figureazA pe lista birourilor competente pentru operatiunile de 
tranzit. A sc indica codul ffirii respective.

▼I
Rubrica 52: Garanfia

A se indica orice informaye utils referitoare la tipul de garan|ie folosit pentru 
opera(iunea respective.

Rubrica 53: Biroul de destinafle (fi fara)

A se indica denumirea biroului varna! la care urmeazfi sfi fie prezentatfi marfa pentru 
tnchcicrca operatfunii de tranzit. Birourile de deslinatfe figureazfi pe „lists birourilor 
vamale competente pentru opera|iunlle de tranzit",

DupS dciiumirea biroului, a se indica codul |0rii tn cauza.

Rubrica 54: Laculfldata, semndtura rf numele declarcmtului sau reprezen- tantului 
acestula

Sub rezerva dispozi|iilor specifice legate de foloslrea mljloacelor informatice, 
semnatura olograffc originals a persoanci tn cauzfi trebuie aplicatfi pe cxcmplarul 
care rfimfine la biroul de piecare, urmatfi de numele prenumele personnel 
respective. In cazul Tn care persoana Tn cauza cste о persoanfi juridieft, semnataral 
trebuie sfi adauge, dupft semnfitura §i nume, fimetia sa tn cadrul firmei, dacS acest 
lucru este solicits! de pftrtfle contractante.

IL FormaHt&tl tn cursul Iransportnlui

Intre momentul In care marfa pllrfise^te biroul ds export §i/sau piecare §1 momentul 
efind ajunge la biroul de destinaiic cste posibil sfi fie nevoie SB se adauge anumite 
detalii pe exemplarele documentulul unlc care !nso|e§le marfa. Aceste detalil se 
referfi la opcra|iunea de transport ?i trebuie adfiugate pe document de efitre 
transportatorul care r^spunde de mijloacele de transport pe care cste mc&rcat& 
direct marfa, In timpul desft$urfirii opcra|iunii de transport. Aceste date pot fi 
addugatc de mfinfl, lizibil. tn acest caz, formularul trebuie completat cu ccmealS ?i 
cu litercmari de tipar.
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Aceste detelii se refers numai la rubrictle unnStoare (exemplarele 4 $1 5);

™ Transbordare: a se complete rubrics 55

Rubrica 55 (transbordare);

▼Ш
Box to be used in accordance with ths provisions of the Convention on a 
common transit procedure of 20 May 1987.

Alte incidente: a se complete rubrica 56

Rubrica 56 (alte inckfente tn cursul transportului):

Rubrica trebuie completed tn conformitate cu obligajiile tn vigoare privind 
tranzitul.

tn plus, tn cazul In care marfa se Incarch ре о semKremorcS $i se schimba numai 
vehiculul de tracjiunc pe durala catetoriei (ftrfi ca marfa $3 fie mani- pulatfi sau 
transbordate), a se indica in aceaste rubrics num&ruJ de tnmatri- culare $i 
nationalitatea noulul vchicul de tractfune, tn astfel de cazuri, nu este necesara 
vlza autoritefilor competente.

Ш. Formatitftfite tn (era de destinatle

Rubrica /; Dec/ara/fe

A se indice codurile corespiinzgtoare prevSzute tn ancxa 1Щ dupft caz,

tn ceea ce private tipul de declarable (a doua casetd), accastft informajie este 
optional pentnJ pSr|ile contractante.

Caseta (a ireia) dsn dreapte nu se compleleazft pentru fonnnlitetile de import.

Rubrica 2: Exportator

Complelarea acestei rubrici este optional^ pentru рйгфе contractante. A se indica 
numele, prenumcle §1 adresa complete a exportatorului sau vfinzatorului nterfiL

Rubrica 3; Formulare

A se indica nunterul de ordine al setului din nurrterul total de formulare $1 formulaic 
complementers folasite (de excmplu, dacfi este vorba dcspre un singur fonmular 

doite formulare complementer©, a se indica pe formular l/3,peprimul formul&r 
complementer 2/3 $i pe al doilea formulare complementer 3/3).

In cazul tn care declarers se referiS Is un singur articol (de exemplu I» cazul fa care 
trebuie completatS о singurfl rubric^ cu privire la „descrierea mftrftirilor**)  a nu sc 
complete nimic In rubrica 3, dar a se men|iona cifra I in rubrics 5.

Rubrica 4: Numdr lisle de fnedredturd

Completarea acestei rubrici este opfionate pentru p&rvite contactante.

A se mentions, In cifire, numfirul listelor de tnc3rc8tur8 anexate sau al listelor 
comerctale descriptive, tn cazul tn care acestea sunt autorizate de autoritetfle 
eompetente.
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ТВ

Rubrica 5: Ariicote

A se indica num&rul total de articole deelarate de persoana fa cauzS pe toate 
exemplarele formularului unic $i pe formularcle complementare (ori listele de 
facSrcBtura sau listele comerciale) fotosite. Num&rul de articole trebuie sfi 
corespiindS cu numeral de rubric! refcritoare la „dcscrierea mSr furilor” care trebuie 
completate.

Rubrics 6: Total colete

AceasU rubrics este opp'onalS pentru pftrjile conintclante. A se indica numeral total 
de colete care alcfltuiesc transportal respectiv,

Rubrica 7: NumOr de ге/еНп{й

Indicate optfonaia pentru utilizatori, privitoare la numSrul de referin{a alocat 
transportului respectiv de c8tre persoana JnteresaUL

TM5
Rubrica 8: Destinalar

Rubrics pentru utilizare oplionalS de cSlre рЙцПе contractante, A se Indica numele 
$i sdresii complete ale persoanei sau ale societApi respective, tn cazul grapajului de 
m&rftui, pgr(He contractante pot prevedea tniroducerea tn a«a$tS rubrics a menthmn 
„diferite” §i anexarea la declarable a lister destinatarilor. Partile contractante pot 
adSuga la notaexplicativA cerinfa de a inchide о trimitere la numSrul de identificare 
alocat de efttre autoritS|ile competent fa scopuri flscale, statistice sau de alti naturft.

ТВ
Rubrica 9: Responsabil Jinancfar

Completarea aeestei rubric! este dp|ional& pentru pUrjile contractante (persoana care 
rSspunde fie de transferee fie de rcpatrierea fondurilor cu privire la Iran- zac(ie).

Rubrica 10: Tara uhimei pr&veniettfe

Completarea acestei rubric! este op|ionalA pentru p&rpie contractante se folose?te 
potrivit cerinfelor proprii.

Rubrica II: Tara traraaejiei/fara produedtoare

Comptetarea acestel rubric! este opfionalS pentru plfaite contractante $i re folose^te 
potrivit cerinjelor proprii.

Rubrica 12: Elemente pentru valoare

Completarea acestei rubric! este opyonulA pentru parole contractante (detaili 
nccesare pentru determinarea valorii In vamg, a valorii fiscal© san a cetei stalls- lice),

Rubrica 13: Politico agrlc&Id comunti (РАС)

Completarea acestei rubric! este optional^ pentru pirate contractante (informa(ii 
privind aplicarea unei politici agjicole).

TM§
Rubrica 14: Declarant sau reprezentant al destinatarului

Rubricfi pentru utifizare optlonalfi de efttre pArfiie contractante. A se indica numele 
?i edresa complete ale persoanei sau ate socieU|ii respective, tn conformltate cu 
dispozipile fa vlgoare. fn cazul fa care declarantul este destinatarul, a se indica 
„destinaiar”.

PSrtfle contractante pot adfiuga la nota explicative cerinja de a include о trimitere la 
num&rul de idenlificare alocat de catre autorita|ile competente fa scopuri fiscale, 
statistice sau de alts naturfl.
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Rubrics 15: Jara de export

Completarea acestei rubrici este optionalЙ pentru рйг$е contractante. A se indica 
numele tfirli din care se exports marfa. tn rubrica 15a se complete codul $rii 
respective,

Rubrica 15b nu se completed.

Rubrica 16: /ага de origins

Completarea acestei rubrici este орропаШ pentru pSrple contractante. In cazul in 
care dcciarapa se refers la mai rnulte articole cu origins diferite, a se complete 
menpunea „diferite” in aceastfi rubrici.

Rubrica 17: /ага de destinafie

Completarea acestei rubrici este opponalfi pentru рйгфе contractante. A se complete 
numele |Srii respective.

In rubrica 17a a se indica codul jarii respective.

In rubrica 17b a se Indica regiunea de destinafie a m&rfu,

Rubrica 18: Identitatea $i na{ionaii(alea mijteacelor de transport la sosire

Completarea acestei rubrici este optional^ pentru рЙгЩе contracteote. A se mentions 
identitetea, de exemplu num&rul (numerele) de inmatriculare sau numele 
rnijioscelor de transport (camion, vapor, vagon de calc ferate, avion) pe care 
a fost fnc&caUI marfa direct la prezenlarea la biroul vamai unde au fast 
tndeplinite formaFiteple de import, apoi nalionalitatea myloacelor de transport 
(sau cea a vehiculului care le propulseazi pe celelalte dacfi estevorba despre 
mai multe mijloace de transport) potrivit codurilor prevSzute tn acest scop. De 
exemplu, tn cazul in care se folose$te un vchicul de tracliune ?i о гетогей cu 
numere de inmatnculare diferite, a se indica numirul de Inma- triculare al 
vehiculului de tractlune ?i pe cel al remorcii, precum §1 nalionalitatea vehiculului de 
traefiune.

In cazul trimiterilor po^tale sau al transportului prin Instala(ii fixe, in aceastft rubrics 
nu se completeazft nici о informa(ie referitoare la numSrul de inmatri- culare sau la 
naflonalitate.

in cazul transportului pe calea feralS, in aceastS rubrics nu se serie nimic cu privlre 
la nalionalitate.

Rubrica 19: Container (Ctr.)

A se indica toate datele necesare potrivit codurilor prevfizute In anexa Ш.

Rubrica 20: Cordi^i de Harare

Completarea acestei rubrici este optional# pentru pSr^ilc contractante (sndicufii 
privind anumite clautze din contractul comercial).

Rubrica 21: Ideniifatea ft nalionalitatea mljloacelor de transport active cars tree 
Jrontiera

Completarea acestei rubrici este opfionalS pentru рйг|Пе contractante in ceea ce 
private identitetea. Completarea acestei rubrici este obligator» cu privlre la 
nationalstale.

Totu$i, In cazul trimiterilor pojtale sau al transportului pe calea feratfi sau prin 
instelafii fixe, a nu se indica nimic cu privire la numftrul de Inmatnculare sau la 
nayonalltete.

A se men|iona tipul (de exemplu camion, vapor, vagon de cale ferate, avion), unnat 
de identitate, de exemplu numftrul de fnmatriculare sau numele mijloacclor de 
transport active (mijlocul de transport propulsor) folosite la punctul do trecere a 
fronlierei in (ara de destina|lc, unnat de nafionalitatea accstula, folosind codul 
potrivit.



▼В
tn cazui transportulul combinat sau dacfi sunt mai muhe mijloace de transport, 
mijlocul activ de transport este cel care propulseazS Intregul ansamblu, De exemplu, 
tn cazui tn care an camion se alls pe о navS maritime, raijlocuJ activ de 
transport este nava, dacA este verba dcspre un vehicul de trac|iune §i о rcmorc^, 
mijlocul activ de transport este vehiculul de tractiuno.

Rubrica 22; Moneda In care se factureazti fi valoarea totals jaciuratd

Compietarea wester rubrici este optional^ pentru pArjile contractante (a se indica 
codul valutci in care s-в intocmit factura, urrnat de sums facturati pentru cantitatea 
totals de marfS declaratS).

Rubrica 23; Curs de schimb

Compietarea acestei rubric! este optional^ pentru pSrfile contractante (cursul de 
schimb tn vigoare dintre moneda facluratS $i moneda (Srii respective).

Rubrica 24; Natura traraaeftei

Compietarea acestei rubrici este op|ionalA pentru рйг|Нс contractante (indica# 
privind anumite clauze din contractul comercial).

Rubrica 25: Modal de transport Is frontiers

A se folosi codurile din anexa Ш pentru a indica modnl de transport care a fumizat 
mijlocul de transport activ cu care mftrfurile au intrat pe teritoriul рйг# 
contractante de destina|ie.

¥B
Rubrica 26: Mad de transport interior

Compietarea acestei rubric! este optionala pentru p&r#e contractante (cuprinde 
Indies#, in conformitate cu codurile din anexa III, privind modul de transport 
folosit pe teritoriul (5rii respective).

Rubrica 27: Lacul de desedreare

Compietarea acestei rubrici este optional^ pentru p$r#e contractante. A se indica, 
dacfi este cazui sub form! de cod, acoto unde este pievfaut acest lucru, locut 
unde marfa va fi deseftreatfl din myloacele de transport active co care au trecut 
granifa (firii de destinafie.

Rubrica 28: Itifarmajii frttanciare fi bancure

Compietarea acestei rubrici este optional!! pentru pfcrtile contractante (transfer de 
fonduri referitor la operatiunea in cauzi - infbrmalii privind formalitsyie flnan- 
dare, precum referin|elo bancare).

▼M5
Rubrica 29: Biroul de intrare

Rubrici pentru utilizare ср#нт1А de citre p&r|ile contractante (a so indica biroul 
vamal prin care mArfurile au intrat pe teritoriul pAr# contractante respective).

ТВ
Rubrica 30: Localizarect mtirjurilor

Compietarea acestei rubrici este optional!! pentru рйцНе contractante (a se indica 
locul exact unde poate fi examinatd marfa).



1987A1522 —RO —01.01.2007 — 001.004—-84

VB

Rubrics 31: Colete descrierea tndrjurilor - Mrci tiumere - NumSr 
(numere) container (containers) ~ Numdrul fi nature

A sc indica mSrcjle, numerate, cantitatea $1 tipul coletelor sau, in cazul nterfiirilor 
neambalate, a se indica numSnil mSrfarilor declarate sau menfiunea „In vrac", de la 
caz la саг, prccum 55 datele necesare pentru identificarea m&rfurilor. Descrierea 
m&rfurilor se refers la descrierea comercialfi normals exprimafe tn tcimeni suficient 
de exacjt pentru a permits identiftearea imediatfi fete ambiguiteji $i clasiflcarea 
accsteia. Aceastfi rubrics trebuie sfl cuprlnda ?1 datele cerate de reglementSrile 
specifice (cum ar fi cete privind TVA sau accizete). In cazul in care se folosesc 
containers, marciyele de identificare a containerului trebuie, de asemenea, sS fie 
introduce tn aceaste rubrics.

in cazul in care persoana in cauzg a introdus тегфипеа ,,diferite”1n rebrica 16, (|&ra 
de origine), pSrtdc contractante pot cere s& se indice alci numcte ffirii de origins a 
mfirfii respective.

Rubrics 32: Arltcai numArul

A se indica numfirul articolului respectiv raportat la numSrul total de articole 
declarate tn formularete folosite, astfel cum se prevede in nola de la rubrica 5.

fn cazul tn care declara|ia se refers numai la un singur articol, p&r(ile contractante 
pot prevedea ca respcctlva rubrics sS nu fie completed, dst fiind efi tn rubrica 5 
s-a introdus cifra 1.

Rubrica 33: Codul mdrfurilor

A se indica codul mftrfurilor care corcspunde articolului respectiv. !n caseta a doua 
§i urmStoarele, pfirfile contractante pot prevedea folosirea tmei nomenclature 
specifice.

Rubrica 34: Codul firU de origine

Rubrici pentru utilizare optionala de efttre pgrtile contractante (a sc indica In rubrica 
34a codul tfirii de origine, daeft exists, menfionat In rubrica 16). Atunci e&id tn 
rubrica 16 apare menpunca „diferite”, a se indica codul corespunzator {firii de 
origine a articolului respectiv (a nu se complete rubrica 34b).

VB
Rubrica 33: Greutatea hrutd

Completarea acestci rabrici este opfionafe pentru pMr|ile contractante. A se indica 
greutatea bruta, exprimate in kilograme, a mflrfiirilor dcscrise Tn rubrica cores- 
prautetoare 31. Graitatea brute reprezinte greutatea cumulate a m&rfurilor fi a 
ambaleyului accstora, exclusiv conlainerete ?i alls echipamente de transport.

Rubrica 36: Tarifitl preferential

Completarea acestel rubric! cslc орЦопаШ pentru parfile contractante (informal» 
refentoarela aplicarea unui regim tarifar preferential).

Rubrica 37: Regim

A se indica regimul vamal pentru care sunt declarate nterferile la destinajie, potrivit 
codurilor stability In ncest sens.

Rubrica 38: Greutatea neid

A se indica greutatea nete, exprimate In kilogramc, a mflrfurilor descrise to 
rubrica corespunzStoore 31. Greutatea ncl& reprezintfl greutatea propria a mSrfu- 
rllor, fete ambalaj.
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Rubrlca 39: Contingent

CompisUirea acestei rubric! este optional^ pentru pSrtile contractante (pentru 
cazurile In care se apllcfi о legislate referitoare la contingente).

Rubrics 40: Declarafie sumarS/document precedent

Completarea acestei nibrici este op(ionala pentru pSrylc contractante (hforma|ii cu 
privire la declara|ia кшпагй eventual folosite in |ara de destina|ie sau la docuinentele 
legate de once procedurfi administrative anterioarS).

Rubrica 41: Ifaiftyi suptimentare

Se completeazS, dup3 сад, In conformitate cu nomenclature mftrfurilor. A ss indica 
cantitatea artlcolului respecttv, exprimatS tn unitatca prevfizuta In nomen» datura 
mArfurilor,

Rubrica 42: Prejul articolului

Rubrics pentru utilizare opjicmals de cti.trc pSr|ile coHtractanle (a se indica sums 
inclusStn once prej indicat tn rubrica 22 care se refers la articolul rospectiv).

VB
Rubrica 43: Metoda de evatuare

Completarea acestei rubric} este opfionaH pentru p&r|ile contractante (detain 
necesare pentru stabilirea valorii tn vamft, a valorii fiscale sau a celel statistice).

Rubrica 44: Mertfiunl speciale/Documenfe prezentaie/certiflcafe fl autorlzalii

A se indica detaliile solicitate potrivit normelor speciflce tn vigoare tn fare de 
destinaiie, ргесшп $i datele referitoare la documentele prezentate in sprijinul 
declaraiiei (acestea pot include numSrul exemplarelor de control T 5; nwnfirul 
licen|ei/permisului de import; date privind normele veterinare $i fitosanitare; 
numSrul conosamenlului). Cascta „Cod men|iuni specials (MS)* ’ nu se comple» 
teazS.

Rubrica 45: AJuss#ri

Completarea acestei rubric! este ор^опаШ pentru рйг^Ие contractante (detalii 
necesare pentns determinarea valorii tn vama, a valorii fiscale sau a celei statis- lice),

Rubrics 46: Valoare statistic#

A se indica suma reprezentflnd valoarea statistics, exprimatfi tn moneda prevazuti 
de |arade destinafic, tn conformitate cu dispozifiile tn vigoare.

Rubrica 47: Calculul hnpunerilor

P8r(ile contractante pot solicits, acolo unde este cazul, indicarea vrm&toarelor date, 
pe fiecare rfind, foiosmd codurile corespunzStoarc slabilite tn acest scop:

— tipul impunerii (laxe la import);

baza de impozitore;

— procentul de impo2itare;

valoarea impunerii astfel calculate;

— metoda de plats aleasS (MP).

^XW-Sj
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Rubrica 48: Report de platd

Completarea acestei rubrici pentru pftr(i(e contractante (date privind autoriza|ia 
respective).

Rubrica 49; fdentlflcarea antrepoziudui

Completarea acestei rubrici este opfionalS pentru purple wntracUmle.

Rubrica SO: Locul, data, semndtura ji numele declarantufui sau reprezentafului 
acesluia

Sub rezerva dispozitiitor specifics legate de folosirea mijbacelor informatice, pe 
exemplary! care гйтйпе la biroul de destinape trebuie aplicatft semnStura olografii 
in original a personnel tn cauzU, urmatS de numele prenumele persoanei 
respective. In cazul tn care persoana tn cauzS este persoans juridick, semnatarul 
trebuie sS adauge, dupS semnaturS nume, funefia sa tn cadrul ftrmei, dacS acest 
lucru este soHeitat de pEtrfiie contractante.

TITLUL III

OBSERVAJH PRIVIND FORMULARELE COMPLEMENTARE

A. Formularelecomptementare trebuie folosilenumal tn cazul tn care declares st 
refers la mai mult de un articol (a se vedea rubrica 5). Acestea trebuie sS 
tnsoteasc& un formularde document unic,

B. Observable din Titlurile I ?i И de mai sus se aplicft §i formularelor comple- 
mcrtlare.

Tou^i:

— Completarea rubric» 2/8 este optionala pentru рйгЦЬ contractmite ?i trebuie 
sS conynfi numai numele numSrul de identificare, dacfi acesta exists, al 
persoanci interesate.

— Partea flrecapitulgre” din rubrica 47 se refers la recapiluhrea finals a tuturor 
articolelor cuprinse tn formularcle folosite. Ca atere, ea trebuie completata 
numai pe uhimul fbrmular complementar anexat unui formular de 
document unic pentru a indica totalul pe tipuri de impuneri $i totalu! 
general (TO) al impunerilor aplicate.

C. tn cazul tn care se folosesc formulate complementare, rubricilc referitoare la 
„descrierea marfuriloP*  care nu au fosl completate trebuie barate pentru a 
impiedlca completarea lor ulterioarfi.
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ANEXA Ш

CODURILE CARE TREBUIE FOLOSITE tN DOCUMENTUL UNIC

Rubrica 1: Dcclarafia

Prints caseU:

Simbolul EU trebuie folosit pentru:

— declaratia de export eStre о alU part© «wtractanU;

— deelaratia de import provenind de fa о а!(й parte contract&nts.

Caseta a treia;

Асеаяй caseta trebuie compieletS numai in cazul in ©are formularui se folosite 
pentru tranzit.

Rubrica 19: Container

Codurilc care se aplicS sunt urmlltoarele;

0: marfiiri netransportate in containers;

1: mfrfari transportate tn containers.

Rubrica 23: Mod de transport la frontiers

Lists de coduri care sc aplicfi este imn&toarea;

Cod pentru moduri de transport, po$t& §1 altc trimiteri:

A. cod format dintr-o singurfl cifrS (obligatoriu);

B. cod format din doua cifre (a doua ci fra este optional^ pentru pfirtile contrac- 
(ante).

A В Deriunures

1 10 Transport m&ritim

12 Vagon de cale feraU pe navft maritima

16 Vehicul ruder autopropulsat pe navfc maritima

17 Remorca sau semiremorca pe nava maritima

18 Vapor de transport fluvial intern pe navS maritima

2 20 Transport feroviar

23 Vehicul rutler tn vagon de cale feratft

3 30 Transport ruder

4 40 Transport aerlan

5 50 Corespondents

7 70 Instalapi fixe de transport

8 80 Transport fluvial intern

9 90 Propulsie proprie

Rubrica 26: Mod de transport interior

Se aplicfi codurile prevfizute pentru rubrics 25.
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Rubrica 33: Codul mtofarilor

Prima subpozifie

fn Comunitate, a se tndica ccle opt cifre ale Nomenclalurii combinate. tn (ЙгУе 
AELS, a se indica fn partea stfings a acestei subpozifii cele $ase cifre ale Sistemului 
armonizaf de denumire eodificare a mirfurilor.

In scopuri de tranzil, fn cazui fn cars Convenes privind regimul de traimt comun 
din 20 mai 1987 prevede acest Iuchj, a se indica codul format din cel pufin $ase 
cifre din Sistemul armonizat de denumire $1 ccdificare a marfurilor.

▼В
Alte casvte

Se compfeteazS p о tri v it altor coduri specifics ale pArfflor contractante (acest lucre 
(rebuie indicat imediat dupB prima caseU).




